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การวจิยัน้ีมวีตัถุประสงคเ์พื่อเพื่อสบืคน้และรวบรวมประวตัศิาสตรค์วามเป็นมาของพระพุทธรปู โบราณวตัถุทีม่อียู่

เดิมในวดั และสิง่ของเครื่องใช้โบราณที่ประชาชนนํามาบริจาคเพื่อจดัแสดงในพิพิธภัณฑ์ชุมชนวดัสถารศ และทําการ

ออกแบบและสรา้งพพิธิภณัฑช์ุมชน สรา้งกลไกในการจดัการพพิธิภณัฑ์หลงัจากการสรา้งและตกแต่งพพิธิภณัฑ์แลว้เสรจ็

กาํหนดรูปแบบการใหบ้รกิารแก่ผูเ้ขา้ชมพพิธิภณัฑ ์สง่เสรมิกจิกรรมดา้นศลิปวฒันธรรมทีม่อียู่ในชุมชนโดยกระบวนการมี

สว่นร่วมกบัชุมชน ในการอนุรกัษ์และใชป้ระโยชน์จากศลิปวฒันธรรม ไดอ้ย่างสอดคลอ้งกบัวถิปีฏบิตัขิองคนในชุมชนและ

สภาวะแวดลอ้มปจัจุบนั และคน้หารูปแบบวธิกีารดําเนินงานทีเ่ขา้กบับรบิทของชุมชน สง่เสรมิใหเ้กดิกระบวนมสี่วนร่วมใน

การออกแบบและจดัตกแต่งภายในพพิธิภณัฑต์ลอดจนอญัเชญิพระพุทธรปูและสิง่ของเครื่องใชโ้บราณทีป่ระชาชนไดนํ้ามา

บรจิาค มาแสดงไวใ้นพพิธิภณัฑห์ลงัใหม ่ 

การสบืค้นและรวบรวมประวตัิศาสตร์ความเป็นมาของพระพุทธรูป โบราณวตัถุที่มีอยู่เดิม ในวดัและสิ่งของ

เครื่องใช้โบราณที่ประชาชนนํามาบรจิาคผ่านวธิกีารต่างๆ เช่น สมัภาษณ์จากผู้เฒ่าผู้แก่ ปราชญ์ ผู้ทรงคุณวุฒิ การจดั

ประชุมกลุ่มย่อยเฉพาะเรื่อง และสบืคน้จากเอกสารต่างๆ การวเิคราะหห์ารปูแบบการจดัการเพื่อใหเ้กดิความทรงจาํร่วมของ

คนในชุมชน  พบว่าวดัสถารศมโีบราณวตัถุอยู่ทัง้หมด  113 หน่วย  โดยสว่นใหญ่เป็นพระพุทธรูปไมศ้ลิปะลา้นนา สกุลช่าง

เมอืงน่าน พ.ศ.2356 -  พ.ศ.2396  พระพกัตรก์ลมแบน พระขนงโก่งเป็นสนัโคง้บรรจบกนัเป็นรปูปีกกาและเชื่อมต่อกบัพระ

นาสกิ พระเนตรเหลอืบตํ่า พระนาสกิค่อนขา้งเลก็ พระโอษฐเ์ลก็ มไีรพระศกพระเศยีรทําเป็นตารางสีเ่หลีย่มขนมเปียกปูน 

พระเกตุมาลาทรงเตี้ยรองรบัพระรศัมทีรงสูงเป็นชัน้ซ้อน  พระกรรณยาว ครองจวีรห่มเฉียง สงัฆาฏเิป็นแผ่นขนาดปาน

กลาง ปลายสงัฆาฏยิาวลงมาจรดพระนาภ ีน้ิวพระหตัถย์าวเสมอกนัสว่นฐานเป็นทรงหกเหลีย่ม ฐานดา้นหน้าเรยีบลงรกัปิด

ทอง แม่พมิพเ์หรยีญ แผงพระพมิพ ์ คมัภรีใ์บราณ เป็นตน้ 

การศกึษากระบวนการออกแบบออกแบบจดัตัง้พพิิธภัณฑ์ชุมชน  และจดัเวทผีู้ทรงคุณวุฒเิพื่อจดัทํากรอบการ

ดาํเนินการวจิยั โดยคน้หาความร่วมมอืจากชุมชนในการสรา้งกลไกและกระบวนการในการจดัการทัง้ก่อนและหลงัการจดั

ตกแต่งพพิธิภณัฑ ์ซึง่รปูแบบในการดาํเนินงานร่วมกบัเครอืขา่ยในพืน้ชุมชนสถารศเป็นแกนกลางในการขบัเคลื่อนกจิกรรม 

และประสานงานองคก์รที่เกี่ยวขอ้งภายนอกชุมชนที่เกีย่วเน่ืองกบัวดัสถารศ ในการกําหนดโครงสรา้งบทบาทหน้าที่การ

ทํางานของคณะกรรมการพพิิธภณัฑ์ชุมชนในแต่ละขอบเขตขัน้ตอน เน้นให้ชุมชนในการดําเนินงานที่สามารถเชื่อมโยง

ความร่วมมอืระหว่างชุมชนและหน่วยงานต่างๆ ในพื้นที่ด้านการจดัการพพิิธภณัฑ์ชุมชนโดยพิจารณาบรบิทโครงสร้าง

ความสมัพนัธใ์นทอ้งถิน่และระหว่างชุมชนสถารศกบัชุมชนภายนอก 

การกาํหนดโครงสรา้งจดัตัง้พพิธิภณัฑช์มุชนแบบมสีว่นร่วมกบัแกนนําและกลุ่มต่างๆ ทีเ่กีย่วขอ้งของชุมชนในการ

ทํางาน เช่น กําหนดบทบาทหน้าทีข่องคณะทํางาน และรูปแบบกจิกรรมการเขา้เยีย่มชม และขอ้จํากดัทีเ่กดิขึน้จรงิในการ

รองรบันกัท่องเทีย่ว ใหเ้กดิกจิกรรมและการรบัรูต่้อบุคคลทัว่ไปอย่างต่อเน่ืองสบืไป 
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Abstract 

This research aimed to search for and to collect the history of the Buddha, antiques existing in a temple 

and antique objects that were donated for displaying in a museum in Satharot temple as well as to design and 

construct a museum of the community, to create a method to manage the museum after construction and 

decorating, to set the format of service  for  visitors, to promote cultural activities  with community participation in 

conservation and utilization of art and culture according to  the practices of the people in the community and 

current conditions, to find a method of operation that suited with the context of the community, to promote the 

participation involved in design and interiors of the museum and to take the Buddha image and the ancient things 

that were donated to exhibit in the new museum. 

This research aimed to search for and to collect the history of the Buddha, antiques existing in a temple 

and antique donated objects were done by various methods such as interviews the elders, experts, setting a 

meeting and searching from documents. The analysis for a management to achieve the collective memories of 

people in the community, it was found that there were 113 units of antiques, mostly were wooden Buddha image 

of Nan craftsmen from 1813-1853 era. The semblance of these Buddha images were round and flat face, the 

eyebrows were arched and curves like a form of curly brackets  and connected to the nose, eyes looking low 

angle, small nose and mouth, having hairline, the head had  diamond tables, long ears. The Ektumala halo was 

short overlapped with the high aura. They wear wearing yellow monk robe, the outer robe was medium size and 

the edge of the outer robe stretched to the navel. All fingers length were balanced.  The base was hexagonal. 

The front panel was smooth and lacquered by gold, coins mold, votive tablet panel, Scripture leaves, etc. 

There was a study of a design process  to establish the community museum and organizing a stage for 

experts to prepare a framework for the research by searching for cooperation from the community in creating 

mechanisms and processes of management both before and after the museum decoration. The form of co-

operation with the community, Satharot community was leader to drive the activities and being as a coordinator of 

relevant organizations outside the community. To determine the role of the museum community working staffs in 

each of the steps, it was focused on the operations that could link  the communities and  organizations in the 

area. In the management of the museum community, it was done by considering the context of the relationship 

between Satharot community and the other communities. 

There were placement of the museum structure    to make it engage with leaders and groups in the 

community, for example, setting the role of the working group and setting patterns of visit and management style 

that is appropriate to the context of the community, including having the ability to monitor the potentiality and 

จ 



limitations in the actual building plans to support visitors.  Building the travel plan, public relation plan, activities 

and guidelines for the future work were done together with the community and local organizations. In addition, 

they also improved mistakes, considered the pros and cons, the impact and restrictions on operations and 

established appropriate guidelines for the further work to form  the events and awareness of people continuously. 
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